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Megjelenik mindennap
korán reggel.

Ünnep- és vasárnap után is.

Táviratok
— Fővárosi és vidéki tudósítóinktól.—

Emberölés a búcsún.

Budapest, szeptember 9. (érk. 11 ó.) 
Véres eset történt tegnap Mária-Remetén, a 
hol a búcsút ünnepelték. Ide ment bódéjá
val Bobics Mihály csetényi szül. 22 éves 
játékárus is. Délután eléje állt egy régi ha
ragosa s igy szólt:

— Emlékszel-e Miska, mit tettél tavaly 
velem? —A következő pillanatban elővette 
zsebkését s Babics nyakába szúrt. A sze 
rencsétlen embert bevitték a János kórházba, 
de útközben elvérzett. A gyilkos elmenekült, 
de hir szerint már elfogták s a pestvidéki 
ügyészség fogházába zárták.

Pofozkodás az utcán.

Budapest, szept. 9. (Érk. 11 óra.) 
Kínos, feltűnést keltett Eperjesen L i b a y 
László takarékpénztári könyvelő és B e r- 
t ó t y Lőrinc ottani szolgabiró között le
folyt affér A két úri ember egymással régi 
gyűlölt haragos volt. Keresték az alkalmat, 
hogy egymás iránt táplált haragjuknak 
szemtől-szembe kifejezést adjanak. Tegnap
előtt Bertóty Lőrinc szemközt jött Libay 
Lászlóval. Mikor a két haragos közel ért 
egymáshoz, Bertóty Lőrinc szó nélkül arcul 
ütötte Libay Lászlót, ki viszot a támadás 
ellen bokszerrel védekezett. A két úriember 
között nagy verekedés támadt s mindkettő 
alapos ütlegeket szenvedett. Az ügynek lo- 
vagias folytatása lesz.

A „Habsburg" vizrebocsátása.

Budapest, szept. 10. (Érk. 7 óra.) 
Triesztből jelentik, hogy tegnap volt a 
„Habsburg“ nevű hajónak a vizrebo- 
csátása. Már kora reggel egész emberáradat 
özönlött a kikötő felé. M i n u t i 11 i vice- 
admirális. beszédet intézett I z a b eJJ a fő
hercegnőhöz és felkérte, vegye át a kereszt
anyaságot eme hajónál. Izabella a beszédre 
válaszolva, ama reményének adott kifeje
zést, hogy a hajó a kötelesség és a hűség 
védő ára lesz. Azután a hajó felé fordulva 
mondta: Legfelsőbb meghagyásra „Habs
burg“ névre keresztellek. — Ezután a kö
zönség lelkes hurrázása közben a hajót 
vizrebocsátották.

A szövetséges csapatok külön 
bizottsága.

Budapest, szeptember 10. (érk. 9 ó.) 
Rómából jelentik, hogy a pekingi nagykövet 
sürgönye szerint a szövetséges csapatok pa
rancsnokaiból külön bizottságot alakítanak, 
melynek kötelessége lesz a közrendet fenn
tartani. A bizottságnak megalakulása után 
az lesz az első dolga, hogy a boxereket, va
lamint a mészárlások intézőit- haditör vény
szék elé állítsa.

Egy 48-as százados halála.

Budapest, szept. 10. (érk. 11 ó. 10 p) 
Szabadkáról jelentik, hogy semsei Sem- 
sey Tamás 48-as százados, ma reg
gel 9 órakor, mikor felkelt — összeesett 
s rögtön meghalt. Az öreg százegy éves 
volt s Kossuthhal járt iskolába. Gábor Áron 
alatt több ütközetben vett részt, melynek 
egyikében vitézi érmet is kapott.

Felőli-társaság felolvasó 
ülése.

— Express tudósítás. -

A nyári szünet után tegnap délelőtt 
tartotta első felolvasó ülését a Petőfi-társa- 
ság. Bartók Lajos elnök szívélyesen üdvö
zölte a társaság régi, hü közönségét, majd 
pedig Szán a Tamás titkár jelentette, hogy 
a nyáron a Vörösmarty-ünnep előkészületei
vel volt a társaság elfoglalva.

Az első felolvasó S z a n a Tamás 
volt, aki az újabb olasz művészet egyik ki
tűnőségének, Giacomo Favrettóról érteke
zett. Favretíó, kinek nemzeti múzeumunk
ban is van képe: a modern Zsuzsánna, 
mely fiatal, szőke leánynyal legyeskedő öreg 
urakat ábrázol, —- a velencei élet legigazibb 
festője s egyike századunk legnagyobb ko
loristáinak . Szana, ki évekig bizalmas ba
rátságban élt a nagy müvészszel, részlete
sen irja le fejlődését s egyenkint ismerteti 
főbb munkáit, melyek leginkább á római 
Galleria moderná bán, az olasz királyi csa
lád magán képtárában, a milánói Brerá-ban

s egyes dúsgazdag angol amatőröknél látha- , 
tók. A tetszéssel fogadott felolvasás után 
Makai njnil mutatta be K o r o d a Pálnak 

t„ Barátságból“ cimü versét.
A költeményt megtapsolták.
Rendkívül érdekes volt az utolsó fel

olvasás. Bartók Lajos ugyanis, bemuta
tott nehány részletet K é r y Gyulának 
gyűjtéséből, amely Petőfi életének megkapó 
s eddig teljesen ismeretlen mozzanatára vo
natkozik. Kéry Gyula ugyanis a nagy költő 
iránt érzett igaz lelkesedésből, utóbb mára' 
Petőfi-társaság megbízásából bejárta mind- I 
azokat a helyeket, á hol Petőfi valaha meg
fordult s mindenütt kutatva, nemcsak igen 
értékes relikviákra akadt, hanem sok he
lyen, még élő tanuktól oly részleteket hal
lott s jegyzett le, a nagy költő életéről, a 
melyek lényegesen hozzájárulnak ahhoz, 
hogy Petőfit a maga teljes nagyságában, 
teljes egyéniségében láthassuk. A relikviák 
között vannak levelek, versek kéziratai, ru
hák, miket Petőfi viselt, almáriom, az a 
nyoszolya, a hol Petőfi Sándor és öcscse, 
István, születtek stb.

A nagy költő életéből merített epizódok 
közül talán legmeghatóbb az, midőn Revesz । 
(nem Révészt) Zsófia hitül vitte Petőfinek, I 
hogy meghalt az édes anyja. A Revesz csa
lád barátságos, benső viszonyban állott 
Petrovicsékkal s amikor ezek Dömsödről 
Pestre jöttek, Reveszéknél szálltak meg. 
Náluk betegedett meg Petrovicsné, a kis 
Revesz Zsófi volt mindig az ágya mellett s 
ö vitte meg Petőfinek a gyászhirt is.

Kéry Gyula Szegeden értesült, hogy 
Re vesz Zsófia Pesten él s felesége Kiss Fe
renc jómódú vendéglősnek. Csak a minap 
kereste föl a tisztes öreg asszonyt, a ki 
elmondta, hogy Petrovicsné halálát neki 
kellett tudatnia a Petőfi fiukkal. Anyja mel
léje adta udvarosukat s meghagyta nekik, 
hogy menjenek le jó messze a Dunapartra s 
szemben a Gellérthegygyel keljenek át csó
nakon a Dunán.

Mikor a Gellérthegy aljára értek, az 
ott járó kelő tisztek csodálkozva kérdezték 
a kis leá lyt, hogy mit keres ezen a vi- 1 

j déken ?
— Tessék megmondani — szólt Zsófi ; 

I a tisztekhez, hogy Petőfi Sándor bácsi hol : 
I van ?

— És mért keresi a Petőfi Sándor ■ 
j bácsit ?

— Mert meghalt a mamájai....
Az egyik tiszt rögtön kezénél fogta a I 

| leányt, s Petőfihez érve, igy szólt:
— Sándor, rossz hirt hoz ez a kis 

leány 1
Petőfi elsápadt, magához öleke a kis 

leányt, s biztatta, hogy mondja csak bátrán 
í mi történt ?

És Revesz Zsófi szomorúan mondta:
Sándor bácsi, ne tessék megijedni, mert ■ 

a mama meghalt....
Petőfi, ki egyik kezében kivont kardját ; 

tartotta, e szavak hallatára a földre dobta 
| kardját s összekulcsolt kézzel járt-kelt 
। ide-oda:

— Jaj. jaj — zokogta nagy fájdalmá- 
। bán, - oda vagyok! Nincs anyám ! meg- 
I halt 1

Tisztlársai igyekeztek megvigasztalni s j 
biztatták Petőfit, hogy hagyjon ott mindent | 
s menjen azonnal anyja holttestéhez.

Szomorúan, könnyező szemekkel lépte 
át a költő Reveszék háza küszöbét. Anyja, í 
a legjobban szeretett anya, ekkor már ki- I 
terítve feküdt legszebb ruhájában, s kedvelt 
fej kötőjében.

Petőfi, nagy fájdalmában, csak nehezen ■ 
tudta elfojtani véghetetlen keserve hangos j 
kitöréséi. Fájdalma csak akkor tört ki, mi- | 
kor a halottas szobába lépett.

Hangos zokogással borult anyja kihűlt í 
tetemére, átölelte, s ülőhelyzetbe emelve ■ 
föl a holttestet, görcsös zokogással kiáltotta: .

— Anyám, édes jó anyám, csak még ; 
egyszer tekints reám! most már nincs sen- !. 

I kim, senkim!
Majd visszaeresztette a holttestet, le- ; 

térdelt a koporsó mellé és imádkozott.
Egyszerre ollót kért, odament anyjához, I 

letérdelt a koporsó mellé s levágott hajá- i 
। ból és ruhájából. Mikor később magához í 

tért s Reveszéktől elbúcsúzott, arra kérte I 
őket, hogy az ő költségén temessék el any- i 
ját tisztességgel, de ne parádéval, a sírkőre 1 
pedig ne Írassák föl se atyjának, se anyjá- j 

I nak nevét, mert a német kikerestetné s ' 
i még haló porukat is kihányatná a földből. :

A közönség nagy érdeklődéssel, meg- ; 
i hatottsággal hallgatta a felolvasott, érdé- i 
i kesnéi-érdekesebb adatokat. Kívánatos volna, I 
i ha azok, akik Petőfiről tudnak egyet-mást, | 
Í rendelkezésére bocsátanák Kérynek, mert I 
| amúgy is sok helyen bámulatos közöny nyel j 
> kell megküzdenie.

Kolozsvár, szeptember 10.

= A néppárt és hercegprímás. 
Az „Arad és Vidéke" tegnapi száma buda
pesti levelezőjétől közli a következő igen 
furcsa és feltűnésre számitó értesítést.

A néppárt, bár szakított is vele a pri- 
j más és a főpapok nagy részé, attól nem 
| tart, hogy Vaszary bármikép is befolyásolná j 
' a részükön álló alsó papságot.

— A prímástól-nem tartunk — 
mondotta egy bententes néppárti. 
— Beteg ember, gyönge 
ember, a ki képtelen bár
mily még leggyengébb 
ténykedésre is. Mi sem be
folyásolhattuk, a kormány sem 
befolyásolhatja. — Nem tényező 
többé.

Takács Zoltán bünpSre.
-- Saját tudósítónktól. —

Lapunk legutóbbi számában megírtuk, 
hogy Mezőtúron hogyan tartóztatták le a 
bankó hamisítókat. Budapesti tudósítónk ujab 
bán még a következőket irja:

Elfogták Bálint Ferencet is, aki meg
vallotta, hogy a bankóprést éppen néhány 
nappal előbb vitte el, de hogy hová, azt 
nem akarta megmondani. Hanem a valla- i 
tás során lassan kiderült ez is és a bankó- ; 
prés ma már a rendőrség kezében van.

— Hová vitte a prést, kérdezték tőle. | 
— Messzire.
— Az nem beszéd.
— Háromszáz kilóméternyire innen.
— Milyen városba ?
— Sárospatakra. £
Faggatták, keresztkérdésekkel zavarba 

akarták hozni, de ő csak állhatatosan meg
maradt a vallomásnál.

— Sárospatakra küldtem.
— Kivel ? I
— Ládába tettem s rábíztam a vas

útra.
Azt azonban nem akarta elárulni, hogy 

kinek küldötte, mi nem volt nagy baj, mert 
a detektívek könnyen kinyomozhatták a meg
lévő adatok alapján. Jeszenszky Gellért el i 
is utazott több emberével s természetesen • 
az álloniúsfőníiktöi.kéri.-felvilágosítást Sá
rospatakon elsősorban.

— Kikapott itt a városban nehéz ládát?
Megnézték a hivatalos följegyzéseket és 

tudatták vele, hogy az illetőt Szabó Sán
dornak hívják, ki gazdaember s nem épen 
a legjobb híre van a vidéken. Mindig trafi
kál s általában meg vannak győződve, hogy j 
mindenre képes. A közlést Jeszenszky tu- | 
domásul vette és megkérte az állomásfő- I 
nököt, hogy senkinek ne szóljon mi járat- 1 
bán van; ő pedig 'azalatt detektivjei mellé | 
egy csomó csendőrt hozatott a szomszéd 
városokból. Mikor ezek húszán vagy hu
szonötén együtt voltak, felerészben kikül
dötte őket Szabó tanyájára, felerészben 
pedig elment velük a gazda sárospataki há- I 
zába.

Bankóprés a pincében

Éjjel volt.
A csendőrök szuronyosan elhelyezked

tek a ház körül. Jeszenszky bement.
— Keltsék föl a gazdát! szólt egy bé

resnek.
Ez bekopogtatott és Szabó Sándor ál

mosan kijött;
— Mi tetszik?
Jeszenszky Gellért egyenesen rátá

madt:
— Kigyelmed ládát kapott a vasúton. I 

Adja elő.
— Nem lehet az.
— Miért?
— Elégettem.
— Nem adja elő?
— Nem.
Erre megparancsolta embereinek Je

szenszky, hogy kutassák föl a házat. Olt nem 
volt a gép, de megtalálták künn a tanyán, 
a pincében elásva.

Természetesen diadallal vitték el s ut- 1 
nak indították Budapest felé Szabó Sándor
ral együtt, a kit letartóztattak.

A prést tudvale vőleg Lipcsében vette 
Takács Zoltán azon a pénzen, melyet Ora- 
vetz-től kért kölcsön. Különben egészen egy
szerű kőnyomdai kézi sajtó.

A masina mellett papirt, festéket s egyéb 
bűnjelet találtak.

Takács a csillagbörtönben.

Takács Zoltánnak a csillagbörtönben 
való viselkedéséről ezeket irja ma egy új
ságíró:

Takácsot a csillagbörtönben eleinte az 
asztalosmühelyben foglalkoztatták, de nem

szívesen dolgozott. Mindig busán maga elé 
nézett, szótian volt s csak nagy ritkán mon
dott annyit:

- Az én bűnöm a, kor bűne. Munka, 
nélkül boldogulni.

Annak idején, mikor Takácsot Buda
pestre szállították, Varga Gyula és Lengyel 
József börtönőrmesterek 1897. december 
29-én éjjel vitték fel. Útközben Takács vi
selkedésével annyira meghatotta őket, hogy 
a betegnek vélt rab feje alá pokrócot tettek, 
másik pokróccal gondosan betakargatták, 
hogy meg ne fázzék. Varga őrmester így 
beszél róla:

— Gondoltam én azt, hogy Takács csak 
spekulál és nem őrült, de oly kegyetlen so
vány volt, meg aztán olyan illedelmes, pél
dás volt, hogy megsajnáltam. A feleségem 
adott nekem egy kis kolbászt: megkínáltam 
belőle. Kecskemétnél teát kért. — De azt 
mondtam, a pénzt előre elküldték. Csodál
koztam, hogy minden áron enni-inni akart, I 
mikor Szegeden még erővel is koplalt. — | 
Reggel felé, mikor a. ablakon meglátta t 
Pestet, föl-fölsóhajtott: Istenem, hogy élje
neztek engem ott..Tudják, hogy ki voltam 
én! Erre fölszólaltam: A szabályok szerint 
nem beszélgethetünk. — Takács elhallga- ! 
tott és lehorgasztotta a fejét. Pesten kö- j 
nyörgött, hogy zárt kocsiba vigyük. — Azt I 
feleltem: Nem kéjutazás ez! — Takácsnak 
ekkortájban a ruháján kívül, melyet külön 
kofferben vittünk, három forint készpénze 
volt.

A börtönőrmester arra a kérdésemre, 
hogy Takács mostani bűntársai nem rabos
kodtak e a Csillagbörtönben, Varga őrmes
ter azt felelte, hogy Oravetz nevű mürajzo- | 
lóra emlékszik, de ez az Oravetz még Ta
kács előtt raboskodott.

A kis-kapusi vonatkisiklás.
— Saját tudósítónktól. —

Hirt adtunk pár nap előtt arról a vas
úti szerencsétlenségről, mely e hó első nap
jaiban Kis-Kapus állomáson folyt le, nagy 
rémületet keltve az utasok között. Egy 
jelen volt szemtanú most beküldötte a hoz-;, 
zánk a katasztrófa napján kelt részletes j 
leírását a vonatkisiklásról, melyet az aláb- I 
biakban bocsátunk közre.

Kis-Kapus, szept. 8.

Szeptember hó 3-án éjfél után 2 óra 
1 perckor a Kolozsvár felől jövő személy
vonat — mikor beérkezett Kis-Kapus állo
másra — a váltónál kisiklott. Elképzel
hető a nagy pánik az utazó közönség és a 
hivatalos személyzet részéről.

Én, a ki a vonat közepén hátul levő 
kocsiban voltam, csak a nagy lökést és 
rázkódást éreztem. A mennyi koffer, cso
mag a polcon volt, mind lerepült s több 
utast, a kik a géphez közeli kocsiban vol
tak, könnyen megsértett. Életveszélyes meg
sebesülés még a vonatkísérő- és vezető hi
vatalos személyekben sem történt.

Kisiklott a gép első részével át jobbra 
a második sínpár közé s a váltótól még 
haladt mintegy 25—30 métert, fel szakítva 
a síneket, talpfákat, testének alsó részével 
teljesen a földbe fúródott. A hatalmas, ke 
mény géprészek viaszként összevissza haj
ladoztak, töredeztek.

A gép után a következő két podgyász-' 
kocsi a vonatvezető kocsijával, innen balra 
a magas töltés oldalára löketett féloldalra 
kidülve. Az ezekre következő 3 postakocsi 
innen ellenkező irányban, jobbra a pálya
udvar sínéin keresztül zökkent, hátsó kere
keikre állva, teljesen elzárva a közlekedést. 
Összeütközött tetejük szilánkokra szakadoz
tak. A bennük levő csomagok egy része ki
lökődött. A postakocsiban alkalmazott pos
tatiszt a zsákok közé vágódott és sértetlen 
maradt. A személyszállító kocsik egynek ki
vételével a váltón kívül a nyílt pályán ma • 
radtak, melyek közül a kisiklott teherko
csik után levő két III. osztályú személy- 
kocsi a levegőben függve maradt — kere
keik nem érték a síneket — ablakaik be- 
zuzódtak. S csodálatos, a bennök lévő uta
sok közül csak azok szenvedtek kisebb 
ütéseket és horzsolásokat, kiket a lehullott 
szilárdabb podgyászok értek. Minek magya
rázata abban lelhető, hogy a vonat igen j 
lassan haladt be a pályaudvarra.

A kisiklás oka nagy valószínűség sze
rint a hibás váltó-állítás volt, mit a hiva
talos vizsgálat van hivatva megállapítani.

............... ..............  .,..■.■■.—.■,[
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A második évforuló.
—- szeptember 10.

.... Egy pillanatra ismét el
fogja szivünket az ősz méla bo
rongása ; egy pillanatra ismét 
élénken erezzünk a -lesújtó, nagy

veszteséget, mely két év előtt oly 
végzetszerűen érte a magyar nem
zetet. Egy áldott, angyali lelkű 
nőt, a kit minden hazafi Magyar
ország védasszonyaként emlege
tett, vakmerő, elvetemült orgyil
kos tőre fosztott meg drága éle
tétől. És most, midőn ismét egy 
koronás főnek, egy nagy uralko
dónak a halálát gyászolja egész 
Európa, kétszerte fájdalmasab
ban szakad fel szivünk sebe, és 
elszorult kebellel borulunk le a 
nemzetek sorsát intéző végzet 
előtt, mely legkedvesebb lényünk, 
legnagyobb jótevőnk elszólitásá- 
val sújtott bennünket legmélyeb
ben.

Harangok zúgása, égbe szálló 
áhitatos fohászok között ünnepli 
a magyar nemzet a mai napon 
is a tragikus évfordulót. A fő
városi magyar nők ma helyezik 
el kegyeletes megemlékezésük je
lét, a Mater Dolorosa szobrát, a 
bécsi kapucinusok sírboltjában 
annak az égi nőnek sírja fölé, a 
ki engesztelődést és irgalmassá
got, szeretetet és boldogságot 
árasztani jött e világra, s a ki
nek jutalma egy orgyilkos tőre 
és a mártírok tövis-koronája lett. 
De a veszteségben mégis fennma
rad az az egy vigasztalásunk, 
hogy a sötét lelkű orgyilkos nem 
érte célját, mert tőre bár vérzőn, 
de oly mélyen véste szivünkbe 
szeretett jó királynénk emlékét, 
hogy azt nem képes most már 
kitörölni, behegeszteni az idők 
végtelensége sem.

— (A királyné emlékezete.) Erzsé
bet királyné tragikus halálának második 
évfordulóját nagy kegyelettel ünnepelte meg 
ma is Kolozsvárnak hazafias közönsége, a 
megemlékezés hála-koszoruját fűzve az ő 
megdicsőült alakja köré, a kit életében is 
a nemzet rajongása, szeretető övezett. Dél
előtt háromnegyed tiz órakor gyülekeztek a 
gyászszal bevont Mátyás-téri plébánia-tem
plomba, a város hatóságai, az egyetemi ta
nárok, a katonaság képviselői díszruhában 
és az iskolák. A templom előtt és a padok, 
melyeket nagy közönség töltött meg, dísz- 
ruhás rendőrök álltak sorfalat A bejárat 
mellett kétfelől az örök imádás bizottságá
nak egy-egy tagja foglalt helyet az ott fel
állított pénztár-asztaloknál. Tiz órakor ün
nepélyes harangzúgás jelezte a gyászmise 
kezdetét, melyet Bíró Béla apátplébános 
pontifikáit, papjainak segédlete mellett. És 
a tömjén füstjében s az áhitatos zsolozs
mák közepette egy nemzet fohásza szállott 
annak a királynénak megdicsőült szellemé
hez, a kit az egek Ura magához szólított, 
hogy a mint a földön gondviselő angyalnak 
volt, úgy az égben szószólónk, gondviselő 
pitronánk legyen.

— (Kossuth Lajos asztaltársaság.) 
Egy bizottság alakult Kolozsvárt, mely „Kos
suth Lajos asztaltársaságí--ot szándékozik ala
pítani. A megalakult társaság havonként egy
szer jön össze baráti körben — hová nő
ket is szívesen lát. Az alakuló gyűlés hol
nap, kedden d. u. 6 órakor lesz az iparos
egylet főtéri helyiségében.

— (A városi tanács ajándéka.) 
Szvacsina Géza polgármester szombaton 
megjelent gr. Béldi Ákos főispánnál a váro
si tanács élén és könnyekig megható beszéd 
kíséretében átnyújtotta a főispán leányának 
a város értékes ajándékát. Az esküvőt ma 
délután tartják meg Méhesben.

— (Tandíjmentesség az egyete
men.) Az egyetemi tanács azokra a hall
gatókra nézve, kik tandíjmentességben óhaj
tanak részesülni, a következő feltételeket 
szabja ki: 1. az előadásokat szorgalmasan 
látogassák; 2. legalább tiz órából jeles 
(jeles, igen jó, dicséretes) eredménynyel kol
lokváljanak, illetve e tiz órába beszámít
ható, határozottan elbírált tanárképzői 
működést mutassanak fel; idegen kar
beli hallgatók minden kollégiumból jelesen 
kollokváljanak; 3. úgy a saját, mint szüleik 
szegénységét hatóságilag kiállított és újon
nan kelt szegénységi bizonyitványnyal iga
zolják, — az előző évről szóló szegénységi 
bizonyítvány nem érvényes. — Ösztöndíjjal 
biró egyetemi hallgatók is nyerhetnek egész 
vagy fél tandijelengedést, még pedig: 1. 
négyszáz koronán felül, de nyolc
száz koronáig nem terjedő ösztöndíjjal 
bírók, ha tiz órából kitünően kollo
kválnak, teljes, — ha csak jelesen, fél 
tandíjmentességben részesülnek; 2. oly ősz-
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töndij, mely a négyszáz koronát el nem 
éri, nem vétetik figyelembe; 3. azok a hall
gatók, kik nyolcszáz koronánál több ösz
töndijat élveznek, az egész tandijat 
fizetik. A tandíj mentességi kérvények, hite
lesített indeksz-másolattal és szegénységi bi- 
zonyitványnyal felszerelve, az egyes tudo
mánykarok tanári testületéhez intézendők 
és ugyancsak a kari dékánoknál nyújtandók 
be, szeptember 12-ikének déli 12 
órájáig. A fel nem szerelt, vagy a határidőn 
túl beérkező folyamodványokat a dékán 
visszautasítja.

— (Esküdtszék! tárgyalás.) Ma 
vették kezdetüket az esküdtszéki tárgyalá
sok. Elnök: br. Szentkereszty Zsigmond, 
szavazó 'birák: dr. íssekutz és dr. Stefani, 
orvosszakértők: dr. Kenyeres Balázs és dr. 
Kerekes Gyula, közvádló: Csipkés Károly 
ügyész, védő: Dobál Antal ügyvéd. Az es
küdtek között vannak dr. Csengeti és dr. 
Lukács egyetemi tanárok is. A vádlott egy 
Vegyán Nyikuláj nevű alig 21 éves fiatal 
gyerek, kit azzal vádolnak, hogy a múlt év 
március havában egy társát agyonütötte 
verekedés közben. A vádlott elővezetése 
után mindjárt a tanúkihallgatások vették 
kezdetüket és tiz órakor még mindig ezeket 
hallgatták ki. A tárgyalást br. Szentkereszty 
elnök kiváló körültekintéssel vezeti. A tár
gyaláson egy igen érdekes epizód adta elő 
magát. Ugyanis az egyik esküdt oláhul 
akart kérdést intézni az egyik tanúhoz, 
mire az elnök, igen helyesen, kijelentette, 
hogy tessék csak magyarul kérdezni s ha a 
tanú nem érti, hát akkor tessék a tolmács 
segítségévei értekezni. A tárgyaláson na
gyon kevés közönség volt jelen s a karza
ton két nő kivételével egyáltalában senki 
sem volt. A mai tárgyalást remélhetőleg 12 
órára befejezik.

— (Kollár Viktor hangversenye.) 
Kolozsvárnak kedvelt fiatal hegedűművésze, 
a tizenhárom éves Kollár Viktor tegnap 
este bucsu-hangversenyt rendezett a Köz
ponti Szálló nagytermében, további kiké- 
peztetése költségeinek javára. A kitünően 
sikerült hangversenyen Stefanidesz Ká
roly és Mezei Mihály, a kolozsvári nem
zeti színház tagjai is közreműködtek. A kö
zönség azonban, melyet — úgy látszik 
csak a cirkuszi előadások és a Búr hábo
rúk tudnak vonzani, ezúttal hidegen visel
tetett kedvence iránt és nem jelent meg 
valami fényes számban a hangversenyen, 
így történt azután, hogy mig Deést n, e sok
kalta kisebb városban, kétszázötve n- 
kilenc koronát kapott a fiatal mű

vész, itt még ő fizetett rá, a miért csupán 
egy-két ember szerencséltette megjelenésé
vel az ő utolsó bemutatkozását.

— (öngyilkos megyei hivatalnok.) 
Rejtélyes és homályos színezetű öngyilkos
ságról vettünk tudomást, melyet egy P. Jenő 
nevű ismert kolozsvári megyei hivatalnok 
követett volna el Budapesten. Tegnapelőtt 
ugyanis egy megyei hivatalnok csomagot 
kapott Budapestről P. Jenőtől. A csomagban 
több levél közül egy az illető hivatalnoknak 
volt címez e, melyben érzelgős hangon adja 
tudtára barátjának, hogy ő Budapesten főbe 
lövi magát. Egyben felkérte barátját, hogy 
azon ékszert, melyet a csomagban küldött 
szolgáltassa neje kezeihez és adja kímélete
sen tudtára, hogy ő öngyilkos lett. Barátja 
levelében búcsúzik el Anna nevű kis leány
kájától is. Tettének okát egy szóval sem 
említi a levélben, melynek végén felkéri 
barátját, hogy a csomagban küldött többi 
leveleket szintén juttassa a címzettek kezei
hez. A különös megbízások által meglepett 
hivatalnok kétségbe esve szaladt P. Jenő 
nejéhez és értesítette a történtekről. A le
vélből, a mint kitetszik — P. Jenő még 
csak ezután fogja elkövetni az öngyilkossá
got, a miért is a megrémült P-né azonnal 
sürgönyzött a Budapesti rendőrségnek, hogy 
akadályozzák meg férjét tettének elköveté
sében. Remegve várják most a fővárosi 
rendőrség értesítését, mely mind ez ideig 
azonban nem érkezett meg.

— Az önkéntességi jog megszo
rítása.) A közös hadügyminiszter a honvé
delmi miniszterrel egyetértőleg az egyéves 
önkéntességi jogosultság elnyerését megszo
rította. A hadköteleseknek, a kik sorhad- 
kötelezeltségük első évének március 1 ső 
napján, valamely nyolc osztályú belföldi 
nyilvános vagy nyilvánossági joggal felruhá
zott középiskola utolsó évfolyamába tartoz
tak és azt legkésőbb ugyanazon év október 
1-éig sikeresen elvégezték, az egyévi ön
kéntességi jogot a védelőirás I. rész 70. 
§-ának 11. pontja értelmében az illetékes 
hadkiegészítő kerület parancsnoksága enge
délyezte. Ezután a hadkiegészítő parancs
nokság az egyéves önkéntességi jogot csak
is úgy engedélyezheti, ha jelölt az előbb 
említett középiskola utolsó évfolyamát 
ugyanazon év julius 1-ig elvégzi. Későbbi 
terminust csakis a legfelsőbb fórum adhatja 
meg az egyéves önkéntes jelöltnek.

— (Majláth püspök körútja.) Gróf 
Majláth Gusztáv Károly, az erdélyi ró
mai katolikusok püspöke, bérmautja köz
ben, e hó 16-án Torda-Turra is el fog láto

gatni, a hol ajviilámsujtott templomot szen
teli fel, a szent-kereszt fel magasz tál ás ára 
rendezett szokásos évi búcsú alkalmából. 
Túrba Kolozsvárról indul kocsival, 15-én 
délután, Feleken át. Templomszentelés után 
16-án Tordára megy át a püspök, a hol 
vecsernyét tart, gyóntat és 17-én délelőtt 
10 órakor utazik vissza székhelyére. Bérma - 
utját szeptember 24-én folytatja, a mikor 
Szamosuj várra, onnan pedig 26-án Deésre 
érkezik. Az egyháztanács már meg is álla
pította az ünnepélyes fogadtatás módozatait 
Szolnok-Doboka vármegye alispánja Szamos- 
ujvárt fogadja a püspököt Üdvözlő beszéd
del a vármegye közönsége nevében. Szamos- 
ujvárt a város nevében a polgármester üd
vözít Deésen is a város polgármestere fo
gadja. Voitb Gergely kir. tan. főgondnok, a 
templom előtt Kozma Döme zárdafőnök 
üdvözli. Az egyháztanács Voith Gergely ki
rályi tanácsos főgondnok elnöklete alatt 
Sterba Dezső, Keresztes Imre, Gerecze Pál 
és Veress Dezső egyházi tanácsosok és Hus- 
sek Flórián kántor személyében rendező 
bizottságot küldött ki.

— (Szabadulás.). A nagygyakorlatról 
hazatért öreg-bakák tegnap leszereltek. Be 
»abfirolták« a bornyut, a csákót, s ma reg
gel már civilben álltak a raportra. A rek- 
rutáknak még a könny is kicsordult a sze
mükből, mikor hallották az öreg csontok 
búcsú szavát: „Kapitány urnák jelentem 
alásan, elmegyek hosszú szabadságra.“ Kí
nos, hosszú idő az a három esztendő, de 
bakkancsos nagyítással szólva »megéri ezt 
az egy napot«, a mikor megnyílik előttük a 
vár nagy kapuja s hátuk megett marad a 
»forsrift,« a »reglema,« „német-szó,“ »kurta
vas« és’sok-sok szenvedés. Tizen-huszon ösz- 
szefogóztak s úgy énekeltek a vasúthoz me
net, végig a főutcán:

Nyisd ki anyám zöld leveles kapudat 
Ereszd be a szabadságos fiadat 
Be ereszilek édes fiam vártalak 
Három éve mióta nem láttalak.

— (Az adóreform.) Az a nagy mun
kálat, mely az egyenes adók reformját tár
gyalja, a pénzügyminisztériumban jóformán j 
teljesen elkészült. Hallomás szerint számos | 
fejezetre és több száz paragrafusra menő j 
kódex kerül majd a törvényhozás elé. Nem l 
lesznek külön javaslatok minden egyes i 
adónemről, hanem lesz egyetlen javaslat, l 
mely nemcsak az összes egyenes adókat, 
hanem az adóügyi adminisztrációt is uj 
alapra fogja fektetni. — Magától értetődik, • 
hogy a mostani országgyűlés ilyen munká- 1

nak az elvégzésére már nem alkalmas, de 
a jövő Országgyűlés az adóreformot telje
sen előkészítve fogja majd a Ház asztalán 
találni.

— (Leó cirkusz) Ma lesz a Leo-féle 
lovardában az utolsó előadás, melyen a 
cirkusz összes szerződtetett tagjai fellépnek 
és a legjelesebb és legújabb mutatványai
kat mutatják be. A cirkusz legkitűnőbb erői 
mint Mrs. Showles eddig itt még elő nem 
adott mutatványokban fog szerepelni. Ezen
kívül a ballet sár s különösen a kis Sze
pesi Kornél, mint magán táncosnő fogja 
lejteni a nagy keleti táncegyveleget. Leó 
igazgató, ki ez utolsó estén tartja diszesté- 
lyét két erdélyben vásárolt s alig pár két 
alatt kiidomitott mént fog elővezetni. Na
gyon érdekesnek Ígérkezik a nagy kerékpár 
virágkorzó a confetti és szerpentin dobá- 
lás, mit a közönség ott a helyszínen hap- 
hat. Az igazgató a következőkben búcsú
zik el a közönségtől.

Búcsú és diszestélyem alkalmából bá
tor vagyok Kolozsvár sz. kir. város nagy
érdemű közönségét minél számosabb láto
gatásra meghívni, továbbá nem mulasztha 
tóm el a n. é. közönségnek számos látoga
tásáért, úgymint a helybeli sajtónak szerény 
vállalatom előmozdításáért mély hálámat ez 
utón kifejezni, azon alázatos kéréssel, ha 
valaha Kolozsvárra jönnék, a most irántam 
tanúsított jó indulatot jövőben is fentartani 
szíveskedjék. Isten hozzád a viszontlátásig. 
Mély tisztelettel: LEÓ igazg tó.

x Egy jól képzett zongora tanítónő 
zongora lecke órákat ad. Értekezhetni, kurta
szappan utca 12 sz.

x Egy harmadéves tanárjelölt, a 
ki a német, francia és angol nyel
vekben jártas és a hegedüléshez is ért, sze
rény feltételek mellett correpetitornak ajánl
kozik. Ajánlatokat elfogad az „Újság“ szer
kesztősége.

Előfizetési fölhívás-
Szeptember elsejével uj előfizetést nyitunk 

az „U J S Á G^-ra.
Felkérjük azokat a t. előfizetőin et, a 

kik dijaikkal még netalán hátralékban vol
nának, ezt szíveskedjenek minél elébb ki
egyenlíteni, hogy a lap szétküldésében fenn
akadás ne álljon be.
Az „Újság“ előfizetési ára vidéken 

és helyben:
Egész évre .......................... 24 kor. 12 frt
Félévre .................................12 „ 6 „
Negyedévre .......................... 6 „ 3 „
Egy hóra .............................. 2 „ 1 „

Az Újság szerkesztősége 
és kiadóhivatala.

SZÍNHÁZ

Bécsben.

Színházi műsor:

Szeptember 10. Hétfő Orpheus.
Szeptember 11. Kedd Napóleon öcsém.
Szeptember 12. Szerda Pálinka.
Szeptember 13. Csütörtök Orpheus.
Szeptember 14. Péntek Szerelem óvo

dája.
Szeptember 15. Szombat Szerelem óvo

dája.
Szeptember 16. Vasárnap Huszárkáplár

* Két előadás. A kolozsvári nemzeti 
színháznak, mint halljuk, vannak dramaturg
jai. Talán e dramaturgok akarták fényes 
tehetségüket csilogtatni, midőn a városli
geti arénának lejárt kasszadarabját, melyen 
immár az unatkozásig kimulatta magát a 
főváros blazirt nyári publikuma, a Féld 
Aurél és Zsoldos László >Bur hábo 
ru»-ját megszerezték és beadják Kolozsvár 
délutáni közönségének. Számításukban azon
ban ez úttal csalódtak, mert még ez a dél
utáni közönség — sőt a darabban szereplő 
statiszták is — valósággal megdöbbentek 
az aktuálitás jellegével dicsekvő fércelmény- 
nek együgyü banálitásain. A rendezőség 
legföljebb a külsőségek dolgában iparkodott 
valamit fölmutatni, máskülönben pedid az 
előadás meglehetős közepes volt. Ugyanezt 
mondhatjuk az esti darabról, a Szígli- 

| g e f i E. és Balázs Sándor „S z t r á j k“- 
I járói is, melyet elég nagy közönség jelen

létében adtak elő.

• Műsorváltozás. Úgy értesülünk, 
hogy tegnapi felszóllalásunk alapján — az 
Orfeusznak ma estére hirdetett előadása el
marad. Ha e hir nem is felelne meg a va
lóságnak, mindenesetre kívánatos volna, 
hogy a vezetőség — mint ez iránt már 
tegnap szót emeltünk — a frivol operette 
helyett csakugyan olyan darabot vegyen 
elő, melynek hangulata kevésbbé képezzen 
bizarr ellentétet a mai nemzeti évforduló 
gyászos jelentőségével.

FŐSZERKESZTŐ:

Dr. DEÁK ALBERT.
FELELŐS SZERKESZTŐ:

Dr. HÉDERVARI LEHEL.
LAPTULAJDONOS:

GOMBOS FERENCZ

Visszavonhatatlanul bucsu-eloadás.;
LEÓ magyar sport lovardája

_ a Trenosin-téren.
Ma hétfőn, szeptember 10-én este 8 órakor 

a kolozsvári idény zárlatául

Fényes Bucsu-Elöadás

i LEGNAGYOBB KALAP RAKTÁR 1HF’ Kolozsvár. Wesselényi Miklós-utcza 27.

Lei iMriili Wft 
az idény legkitűnőbb és legválogatottabb mü- • 

sorával. Különösen kiemelendők:
ELBEDAVIU teli vér mén, Performer faj. í 
Erdélyben nehány hét előtt vásároltatott rövid ! 

idomitás után ma elővezeti Leó igazgató.
DAHOMAN telivér mén, Nonius faj, Erdélyi ’ 
nevelés, rövid idomitás után először lovagolja 

Mr. Showles angol-amerikai lovar.
Ezenkívül fellép az összes közkedveltségü í 
személyzet legjobb mutatványaiban, disz-öl- 
Záradékul zékben. Záradékul

tosan eszközöltetnek.463 2—*

STRASSER LAJOSNÁL
Az őszi és téli idényre

kaphatók a legújabb divatu czilinderek, sapkák és szörmeáruk a legnagyobb választékban.

Elismert legolcsóbb szabott 
árak, A nálam vásárolt czilindert ingyen vasalom. 

A cilinder vasalás 20 fillér minden időben.
Vidéki megrendelések utánvét mellett gyorsan és pon-

saság Budapest

P. &. C. HABIG kalap gyárosoktól 
a legmagasabb cs. és kir. udvar szállítója.

kalapgyáros

FŐRAKTÁRAK :
Magyar kalapgyár részvénytár- | Ha I. Henrik cs- és kir. udvari

Az iskola

Nagy Kér ékpár Virág-Korzó
Róza a ünnepély. Confetti és Serpentin. ’
_____ ____________ Egy éj Nápolybán 

__________ Helyárak mint rendesen.

Meghívó és köszönet! i
Búcsú és dísz-estélyem alkalmából bátor r 

vagyok Kolozsvár szab. kir. város nagyérdemű í 
közönségét minél számosabb látogatásra meg- I 
hívni, továbbá nem mulaszthatom el a n. é. 
közönségnek számos látogatásáért, az illetékes I 
hatóságoknak nagybecsű támogatásáért, úgy- ■ 
mint a helybeli sajtónak szerény vállalatom 
előmozdításáért mély hálámat ez utón kifejezni, 
azon alázatos kéréssel, ha valaha Kolozsvárra 
jö11»^» a most irántam tanúsított jó indulatot 
övőben is fentartni szíveskedjék.

Isten hozzád a viszontlátásig.

Mély tisztelettel: LEO igazgató.
Mindazok, a kiknek talán rajtam még 

valami követelésük volna, kéretnek jogos kö
vetelésüket ma déli 12 óráig érvényesíteni.

ajánl 601 7—*

HIRDETÉSEK I
-♦(felvétetnek e lap kiadóhivatalában. Beltorda-^

utasa 13. szám, Lyoumnvnyomda

MMAM M
Kolozsvár. Főtér 14.

czélszerü és ízléses
gyermek és férfiruhákat

Arad, Debreczen, Fiume, Kolozsvár, Kassa, Nagy
várad, Pozsony, Temesvár, Belgrád, Szófia, Zágráb.

Á ezégnek elismert elve: legolcsóbb és szabott árak.

Is
K 
# $

Hadkötelesek!
Kik egyévi önkéntesi szolgálatukat legcsinosabb, 
legjtitá .yosabb és a szabályoknak teljesen meg

felelő

egyenruha KÍels^eFelés
óhajtják teljesíteni, forduljanak

BUSA ADOLF s FIA
udvari szállítók 

hadfelszerelési és egyenruházati intézetéhez
Telefon 153.
524 19—20

KOLOZSVÁRT

*

K

Unió u 20.

Nyomatott Gombos Ferencz nyomdájába Kolozsvár

Fundația pentru Școală




